W. A. Mozart

Davide penitente

	1. Coro

Alzai le flebili voci al Signor.

Alzai le flebili voci a Dio,

alzai le flebili voci da mali oppresso.
	1. Kórus

Panaszos hangomat az Úrhoz emeltem.

Sirámomat az Istenhez emeltem,

felemeltem panaszomat a gonosz elnyomatásból.

	2. Coro

Cantiam le glorie, cantiam le lodi

e replichiamole in cento modi

del Signore amabilissimo.
	2. Kórus

Zengjük dicsőségét, énekeljük dicséretét

százféleképpen visszhangozva

a legszeretetreméltóbb Úrnak.

	3. Aria / soprano II /

Lungi le cure ingrate, 

ah! respirate omai,

s’è palpitato assai 

è tempo da goder.
	3. Ária / szoprán II /

Távol a hálátlan gondoktól

ah! térjetek magatokhoz újra,

már eleget reszkettetek:

most itt az örvendezés ideje.

	4. Coro

Sii pur sempre benigno, oh Dio,

e le preghiere ti muovano a pietà.
	4. Kórus

Légy mindörökké jóindulattal hozzánk, ó Uram,

és könyörgéseink indítsanak könyörületre.

	5. Duetto / soprano I, II /

Sorgi, o Signore, e spargi e dissipa i tuoi nemici.

Fuga da te ognun che t’odia.
	5. Kettős / szoprán I, II /

Kelj föl, ó Uram, és semmisítsd meg, szórd szét ellenségeidet.

Meneküljön előled mindenki, aki gyűlöl téged.

	6. Aria / tenore /

A te, fra tanti affanni,

pietà cercai, Signore,

che vedi il mio bel core,

che mi conosci almen.

Udisti i voti miei:
e già godea quest’alma

per te l’usata calma

delle tempeste in sen.
	6. Ária / tenor /

Nagy bánatomban

nálad kerestem irgalmat, Uram,

aki látod szép szívemet,

aki a legjobban ismersz.

Meghallottad imámat:

s máris élvezhette e lélek általad

a szokásos megnyugvást

a szív viharai után.

	7. Coro

Se vuoi, puniscimi, ma pria, Signore,

lascia che almeno, che sfogi, 

che si moderi il tuo sdegno, il tuo furore.

Vedi la mia palida guancia inferma, Signore, 

deh, sanami, deh porgimi soccorso,

Signor, tu puoi, porgimi aita.
	8. Kórus

Ha úgy tetszik, büntess; ám előbb, Uram,

mielőtt kiárasztanád, hagyd legalább,

hogy haragod mérséklődjön, dühöd csökkenjen.

Nézd sápadt, beteg arcomat –

ó, gyógyíts meg, nyújts segítséget!

Uram, te megteheted: segíts rajtam.

	8. Aria / soprano I /

Tra l’oscure ombre funeste,

splende al giusto il ciel sereno,

serba ancor nelle tempeste

la sua pace un fido cor.

Alme belle, ah sì, godete!

Né alcun fia che turbi audace,

quella gioia e quella pace,

di cui solo è Dio l’autor.
	8. Ária / szoprán I /

Sötét, gyászos árnyak közt is

ragyog az igaz ember számára a derült ég.

Még a viharok között is megőrzi

békéjét egy hű szív.

Szép lelkek, ó igen, örüljetek!

Senki sem zavarhatja meg vakmerően

ama örömet és békét,

amely egyedül az Úr a szerzője.

	9. Terzetto / soprano I, II, tenore /

Tutte le mie speranze ho tutte riposte in te.

Salvami, o Dio, dal nemico feroce

che mi segue e che m’incalza!
	9. Hármas / szoprán I, II, tenor /

Minden reményemet egyedül beléd vetettem.

Ments meg, Uram, a vad ellenségtől,

aki üldöz és a nyomomban van!

	10. Coro

Chi in Dio sol spera, di tai pericoli non ha timor.
	10. Kórus

Aki egyedül az Úrban bízik, nem fél az efféle veszélyektől.
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